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הצעת חלוקה ל”שערים”, לימים או תקופות של עבודה עם הפנקס. תנו 
לעצמכן.ם חירות לטוות את הקשרים הנכונים לכם.ן בין הקטעים בפנקס, 

בין היצירה שתוסיפו, בתוך מסע הנשמה שלכן.ם.

We are suggesting a division into ”sections,” days or periods of 
work with the notebook. Allow yourself the freedom to weave 
the connections that are right for you between the sections 
here in the notebook, between the creations you will add, and 
from within your soul’s journey.

	1 .The gate of restraint שער בלימה�

	2 .The gate of soul listening שער הקשבה לנשמה�

	3 .The gate of trust שער אמון�

	4 .The gate of knowing goodness שער הכרת הטוב�

	5 .The gate of compassion and mercy שער חמלה ורחמים�

	6 .The gate of gratitude � שער הודיה

	7 .The gate of forgiveness שער סליחה�

	8 .The gate of love שער אהבה�
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שער הבלי מה
The gate of restraint
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ֵד לְשְׁׁוֹנְֹךְָָ לוֹמַַֹר ״אֵיֵנִיִ יוֹדֵֵֹעַ״ַ,  �ְאָמַַָר  מָָר: לַמֵַּ� דְּ
�ֶה וְתְֵֵאָחֵֵָז.  �דֶַּ תְְבַּ ָא תִּ�ִ מֶָּ� �שֶׁ

ברכות ד, עא

Articulated by the Master: Accustom your 
tongue to say: I do not know, lest you become 

entangled in a web of deceit. 

(BT B’rachot 4a) 
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אמר רבי אילעא: אין העולם מתקיים אלא בשביל מי 
 שבולם את עצמו בשעת מריבה, שנאמר 

�לִּיִ מָהָ”   לֶּהֶ אֶרֶֶֶץ עַלַ בְּ ”תֹּ�

חולין פ”ט, עא

Rabbi Ile’a says: The world endures only in the 
merit of one who restrains [she’bolem] himself 
during a quarrel, as it is stated: ”He hangs the 

earth upon nothing [belima] 

(BT Chulin 89a)
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�ךְָ  �רֵ וְלְִבְִּ �דְַַבֵּ �לְֹםֹ פִּ�יִךָָ מִִלְּ �לְִיִמָָה בְּ �רֶ סְפְִיִרוֹתֹ בְּ ”עֶשֶֶׂ
ָקוֹםֹ"  ּוּב לַמַָּ� �ךְָ שׁׁ �הְַַרְְהֵֵר וְאְִםִ רָָץ לִבְִּ מִִלְּ

ספר יצירה א, ח

Ten Sefirot-without-what (The Sefirot 
of Nothingness): Bridle your mouth from 

speaking and your heart from thinking and 
if your heart runs return to the place. 

(Sefer Yetzirah 1:8) 
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ּוּ הְַַלְר  ּוּ. עָלָ לְָיְהָ פָּ�חֲֲָד � �רַַָד הַַלַּ יֶָּ �שְֶׁ� ֹוֹּיּם. כְּ  ֹוֹ הַַ ֹוֹת �לָ א ּוּ כָּ הְָָלְכ
�נֵָסֵ  יִכִָּ  : �יִ אֶעְָלְזָָרָ  ּוּ עְָמְרָָָה אַחַַַת. אָמַָרַ רַַבִּ מָּוְּצְא אֶחֶָָד 
ֹוֹם  �ּהּ מָָק לַּוּיַ נִצְָמְאָ בָּ עְָרָָָה, א ְךְֹוֹ הַַמְּ�  ּוּ ְלְת נ אֶחֶָָד מֵֵאִתִָּ�ָ
כָֹוֹּהּ  �תְ רְָָוְאָהָ בְּ  סֵֹוֹיֵ,  �יִ י קְָָתְן. נִנְַכְסַ רַַבִּ תֵֵֹוֹר מִִ ּוּא י הֶ שֶׁ�

עְָמְרָָָה אַחֶֶַרֶֶת...  

ע”פ הזוהר לפרשת בהעלותך, ח”ג, קמט ע”ב

They walked all of that day. When night 
fell, they were afraid. They went up one 
mountain and found a cave. Rabbi Elazar 
said: Let one of us enter the cave, we might 
find a suitable place within it. Rabbi Yosei 
entered, and saw inside it another cave… 

(Based on the Zohar for Beha’alotcha) 
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ֹוֹת, ּוּם, לְִחְי מְַַן לָקָ וָ הַַזְּ� עַשְָׁכְ�

ֹוֹת, ֹלֹא לְִהְי ֹוֹ  ֹוֹת עְַלְםַ א לְִהְי

ֹוֹת – ֹלֹא לְִהְי ֹוֹ  ֹוֹת אָדָָָם א לְִהְי

יְֵוְׁשׁ מְַלְעַַןַ מָהָ, יְֵוְׁשׁ מְַלְעַַןַ מִיִ, 

ּוּי ל �לֹ תָּ�ָ הְַַוְכֹּ

�לְִיִמָהָ. עַלַ בְּ

 דוד גרוסמן, כיכר החטופים תל אביב, 

יוני, תשפ”ד 2024

Now is the time to rise, to live,

to be a people or not to be,

to be human or not to be –

and there is for whom, and there is for what,

and it all hangs

on nothingness / restraint.

David Grossman,  

from things he said at the hostage square,  

Tel Aviv, June 2024
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שער הקשבה לנשמה
The gate of soul listening
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רָָֹוֹה הִִיא   �יּ ְטְה �תַַּתָּ�‏ּ בִּ נָּׁ מָׁהָ שֶׁ� שְָׁנְ� הַַֹלֹי  אֱ

)מתוך ברכת אלהי נשמה( 

My God the soul which You 
bestowed in me is pure 

(from the Shacharit prayer) 
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אְַוְלְָחְמָָהָ ֹוֹ  בְ םֶ שְׁ� מָָהָ לֶשֶֶׁ� �שְָׁ� ּוּ לֵבֵ עַלַ הַַנְּ �יִמ  שִׂ
קֶֶֹר   � ֹוֹר בֹּ �אְ עְָבְתַַָיִםִ כְּ ֹוֹר הַַחַַמָּ�הָ שִׁ� �אְ רָָֹוֹּהּ כְּ ְוְא

קֵֵֹוֹר דֶֶֹוֹה לָאֵָלֵ לֵבֵָבָ ח ר' שמעיה קוסון, א

”Take heart. Pay heed to your own soul. Opal, 
amethyst, and gold. 

As bright as is the sun’s warm glow, far brighter 
than the morning.”

”Odeh La-El” by R. Shma’ya Kosson
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”To Love someone is to learn the 
song in their heart and to sing it to 

them when they have forgotten” 

(Arne Garborg)

לאהוב אדם, זה ללמוד את הניגון שנמצא 
בלבו ולהזכיר לו אותו כשישכחהו. 

)ארנה גרבורג(
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קראתי פעם רעיון חזל”י, שיש בגוף עצם אחת 
קטנה, למעלה בקצה חוט השדרה, לוז שמה, 
שאי־אפשר להכחיד אותה, והיא לא מתפוררת 
אחרי המוות ולא נשרפת באש, וממנה יתחילו 

לברוא את האדם מחדש בתחיית המתים.

ואז היה לי משחק קטן — הייתי מנסה לנחש 
הדבר  מה  שהכרתי,  אנשים  של  הלוז  מה 
האחרון שיישאר מהם, הלא ניתן להכחדה, 
ושממנו הם יבראו מחדש. וכמובן חשיתשפי 

גם מה הלוז שלי 

)דוד גרוסמן, שתהיי לי הסכין, עמ’ 12(.
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במקום שיש קדושה, שם יש כבוד. גם באדם יש 
קדושה, שהרי ניתנה בו נשמה קדושה, והיא 

מחייבת יחס של כבוד. 

)ר’ שלמה וולבה, עלי שור ספר שני רכ”ה( 

In a place where there is sanctity, there is 
dignity/respect. Dignity/respect resides 
within humans as well, since they have 
been given a divine soul, and she, the 

soul, demands respect and dignity. 

(R’ Shlomo Wolbe, Alei Shur, book 2 p. 225)
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אליעז כהן

קֶֶֹבְֹר זֶהֶ � ֹוֹ בְּ �מְ לִעְָפְמִָיִם, כְּ

מָָהָ �שְָׁ� �יִ אֶלֶ הַַנְּ �םָ לִבִִּ אֲנֲִיִ שָׂ

מָֹוֹהָ חַַמָּ�הָ וַחֲֲַכָמָָהָ הְִִוְיא, ה

ְךְֹוֹּתּ חָָזִיִ   ֹרְֹפְץ מִִ צָֹוֹהָ לִ ר

מָֹוֹּהּ ּוּׁשׁב לְִמְק  לָ
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שער אמון
The gate of trust
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Our bodies know that they belong 
it is our minds that make our life 

so homeless. 

John O’Donohue

הגוף שלנו יודע שהוא שייך, אלו 
המחשבות שלנו שעושות את חיינו כה 

חסרי בית. 

ג’ון אודונהיו
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�אֵּרֵֶֶךָָ  ְךְֹוֹּתּ בְּ   לְִזְֹנְֹוְיִם מִִ  רֶֶֹוֹּבּךָָ   תֵֵׁה מַיִַםִ מִִ שְׁ�

משלי ה, טו

Drink water from your own cistern, 
Running water from your own well. 

(Mishlei / Proverbs 5:15)
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�הּ”)משלי כ, ה(: – משל  לְֶדְנֶָּ נָּוּהָ יִ ב אְִוְיִׁשׁ תְּ�ּ  , ים עֵצֵָהָ לְֶבְבֶ אִיִׁשׁ ”מַיִַםִ עֲמֲֻֻקִּ�ּ
לבאר עמוקה מלאה מים צוננים והיו מימה יפים, ולא היתה ברייה יכולה 
לשתות ממנה. בא אחד, וקשר חבל בחבל, נימה בנימה, ודלה ממנו ושתה, 
התחילו הכל דולים ממנה ושותין. כך לא זז יהודה – משיב ליוסף דבר 

ה”.  דָָ יו יְהְוּּ על דבריו עד שעמד על לִבִו – ”וַַיִּגַּשׁ אֵֵלָָ

בראשית רבה צג ד

It is written: ”Like deep water is counsel in the heart of a man…” 
(Proverbs 20:5) – this is analogous to a deep well filled with 
cold water; its water was cold and good, but no person could 
drink from it. Someone came and tied rope to rope, thread 
to thread, and cord to cord, and he drew from it and drank. 
Everyone began drawing from it and drinking. So, Judah did 
not relent from responding to Joseph regarding each and every 
matter, until he touched his heart.  

(Bereshit Rabbah 93:4) 
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ּוּ   ֵֽינ �םָ עָלֵָ קְַַוְיָּ ֹזֹאת  �לָ  נָּוּהָ כָּ אֱמֱֶֶת וֶאֱֶמֱ

)מתוך תפילת עַבְִרְיִת( 

Truth and faith - these are 
fundamental to our existence… 

(translation from  

Mishkan Hanefesh for Y”K) 
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חְָָוְצַבַ  ֹוֹ  נְ ֹוֹ יֶשְֶׁ� �הָ אֵיֵנ עְָוְשָָׂ הֹו� מַמַָּ�ׁשׁ  יָצַָרַ מִִתֹּ�
 ׂשׂ פְָּתְ� ֹוֹ נִ אֵֶיֵנ לִֹוֹיִם מֵֵאֲוֲִיִר שֶׁ� �דְ דִִּוּּמּים גְּ  עַ

)ספר יצירה, ב’ ו’( 

He formed substance out of chaos 
and made nonexistence into 

existence, He carved great pillars 
from air that connot be grasped… 

(Sefer Yetzirah 2:6) 
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The mind creates the abyss the heart crosses

Sri Nisargadatta

המחשבה יוצרת את השאול שהלב חוצה. 

)שרי ניסרגדטה(
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בָֹוֹהָ. ֹוֹת ט ְךְ רְִִצְיכָהָ לְִהְי אֵיֵנֵ

ְךְ �יִּ כְַּרְּ � ְךְ רְִִצְיכָהָ לָלֶָכֶֶתֶ עַלַ בִּ אֵיֵנֵ

חְָָתְרֶֶטֶתֶ. �רּ, מִִ בְָּדְּ �מִּּ� מֵֵאָהָ מִיִלִיִן בַּ

ְךְ פֵּוּּגּ  ׁל  �הּ שֶׁ� �הּ הָָרַַכָּ אַתְַּ�ּ רַַק רְִִצְיכָהָ לָתֵֵָת לַחַַַיָּ

הֶֶֹוֹבֶתֶ. ]...[  �הִִׁיא א ֹהֹב מַהַ שֶּׁ� לֶאֱֶ

 מרי אוליבר מתוך אווזי בר, 

)תרגום- דורית ויסמן(

You do not have to be good.

You do not have to walk on your knees

for a hundred miles through the desert repenting.

You only have to let the soft animal of your body

love what it loves.

Tell me about despair, yours, and I will tell...

"Wild Geese" by Mary Oliver
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י: תְִּעְ�ִ ַ� לֶֹוֹהֶ עַלַ דַּ ןֹ ע י לִיִשֹׁ� �לְֶתְִּכְ�ִ בְּ

נָּוּהָ, מָחָָָר אֲחֲַַמֵּ�ֵם אֶתֶ הַַסָּ�אָ

אָיָטִיִב עִםִ עַמְִצְיִ,

חְַַרְץ, �חְֶֶה, אֶ ְךְ, אֶשְֶׂ לִֹוֹיִ א

אַמְִזְיִן אֶתֶ עַמְִצְיִ תְֵֵלְה עֶרֶֶֶב,

�הַַַט, בַּוּלַַּ �הָ  �חִִַבָּ בֵֹוֹבֵ אֶתֶ עַמְִצְיִ בַּ אֲדֲ

ְךְ, תֵֵֹוֹ �מְ כְֶּ �הָ אַמִַּ�יִצָהָ שֶׁ� טְַקְנַָּ �הָ  �חֵַַ: אִשִָּׁ� בֵַּ אֲשֲַׁ�

ְךְ. � טַֹוֹּבּחַַַת בָּ  אֲנֲִיִ 

)אוה קילפי(
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אְֻגְלָֻהָ  ֹוֹא הַַ ּוּ תְָָשְב  הֵֵם אְָמְר
צְַיְפֶַּ�הֶ לָהָ, ֹלֹא  �בְָרָ  �שְֶאִֶיִש כְּ רַַק כְּ

חְֵֵתְי  �פְִּ� ּוּ עֵרִִֵים בְּ מִיִם יְָשְב לְָיְהָ תָּ�ָ לְַוְ
אְֻגְלָֻהָ ּוּּפּ לִ ֹלְֹוְא צִ  ים  בָּוּתִָּ�ִ ֹוֹת  חֳֳנֻיֻ

ֹוֹת  �מְָעָ ּוּ דְּ �חַַַר הָָי ֶעָלָָהָ הַַשַּׁ� שְֶׁכְּוּ�
ֹוֹת.    ְגְְלְלות מִכִל הַַגַגַ גְַתְ מִִ

)רבקה מרים(

They said redemption would come 
only when no one’s expecting it anymore, 

and one night they sat silent and awake  
at the thresholds of their stores and homes 
and didn’t expect redemption 

and when dawn rose  
there were tears rolling down  
from all the rooftops. 

(Rivka Miriam) 
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ֹוֹ. ּוּּכּל  לָֹוֹםָ  ֹוֹל הְָָלְכִיִל אֶתֶ הָָע וְָרְוָחָָה יָכָ �רַ לִ בְַּ �שְִׁ� נִֶּ לֵבֵ שֶׁ�

ג'ואנה מייסי

The heart that

breaks open can

contain the

whole universe.

Joanna Macy
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אדם שאינו מכיר יקרת נפשו – אסור לו לחטט בליקוייה ולייסר עצמו על 
תכונותיו הרעות. ר’ ירוחם הלוי אמר: ”אוי לו לאדם שאינו מכיר ליקויי 
נפשו, שהרי אינו יודע מה עליו לתקן. אבל אוי ואבוי לאדם שאינו מכיר 

מעלותיו, כי הן אפילו את כלי - עבודתו אינו מכיר!” 

ר’ שלמה וולבה, עלי שור ספר ראשון, עמ’ קסט

A person who does not know the value of his own soul - must not 
pry into its defects and torment himself for his bad qualities.
Rabbi Yeruham HaLevi, may his memory for a blessing and 
eternal peace, said: ”Woe to the man who does not know the 
defects of his soul, for he does not know what he must correct. 
But woe to the man who does not know his virtues, for he does 
not even know the tools of his sacred work!” 

[R’ Shlomo Wolbe, Alei Shur, First Book, p. 169]
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שער הכרת הטוב
The gate of knowing goodness
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ּוּת  �לּ הָָאָדָָָם כְַלְףַ ְזְכ ן אֶתֶ כָּ ּ� וֶהֱֱֶוֵיֵ דָּ

)משנה אבות א ו(

And judge all people with the scales  
weighted in their favor. 

(Mishnah Avot 1:6) 
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�ןֵ לֵבֵ הָָאָדָָָם לָאָָדָָָם  �מַַּ�יִַםִ הַַפָּ�נִָיִם לַפַָּ�נִָיִם כֵּ כַּ

משלי כ”ז 19

As face answeres to face in water, so does 
one person’s heart to another. 

(Mishlei / Proverbs 27:19) 
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�ןּ  נִּיִם כֵּ נִּיִם לַפַָּ� יִּםִ הַפַָּ� �מַּּ� המכיר טובה שחברו היטיב עמו יודע שחברו אוהבו, וכַּ
לֵבֵ הָאָָדָָָם לָאָָדָָָם )משלי כז, יט( לכן גם הוא אוהב חברו, ותרבה חיבה וריעות 
בישראל. הרי הכרת הטובה מעוררת אהבה. וזה יסוד גדול בחכמת המידות 
שהכרת הטוב מביאה לידי אהבה, אשר על כן זוהי מידה כל כך בסיסית. 

הרב שלמה וולבה, עלי שור, עמ’ רעט 

The one who acknowledges the kindness that his friend has 
shown him,  knows that his friend loves him, ”and as water flows 
to water, so does the heart of a man to another” (Proverbs 27:19). 
Therefore, he also loves his friend, and affection and compassion 
abound in Israel. After all, the recognition of kindness inspires 
love. And this is a great foundation in the wisdom of virtues, 
that the recognition of kindness leads to love, which is why it 
is such a basic virtue. 

[R’ Shlomo Wolbe, Alei Shur, p. 279]
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"מפני מה לקו המים והעפר על-ידי אהרון?" )שמות ז, יט; ח, א; ח, יב( אמר 
ר’ תנחום: אמר לו הקב”ה למשה: המים ששמרו עליך בשעה שהושלכת 
ליאור, והעפר, שֶהֵֵֶגֵןֵ עליך כשהרגת את המצרי, אינו דין שילקו על-ידך! 

”לפיכך לקו על ידי אהרון”. 

תנחומא ”וארא” י”ד; שמות רבה

”.… The Lord said to Moses: Say to Aaron.” Rabbi Tanḥum said: 
Why was the water not afflicted by Moses? The Holy One 
blessed be He said to him: ‘The water that protected you when 
you were cast into the Nile, it is not appropriate for it to be 
afflicted by you. By your life, it will be afflicted only by Aaron.’ 

(Sh’mot Raba 9:10) 
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מֵֹוֹרֵ,  �יִ אֱלֱִיִעֶזֶֶרֶ א �ּהּ הָָאָדָָָם. רַַבִּ �קַ בָּ �בְַּדְ יִֶּ רָָָה שֶׁ� שְָׁיְ� ְךְ  הִִֹוֹזי דֶֶרֶֶ ּוּ אֵיֵ א ְרְּוּ ּוּ  אָמַָרַ לָהֶֶָם, ְצְא
ֹוֹן  ְמְע �יִ שִׁ� ֹוֹב. רַַבִּ כֵָןֵ ט מֵֹוֵֹר, שָׁ� סֵֹוֹיֵ א �יִ י ֹוֹב. רַַבִּ מֵֹוֵֹר, חָָבֵרֵ ט ֻעַַ א שֹֻׁוֹ� �יִ ְיְה בָֹוֹהָ. רַַבִּ עַיִַןִ ט
אֶֹוֹהֶ אֲנֲִיִ  ֹוֹב. אָמַָרַ לָהֶֶָם, ר מֵֵֹוֹר, לֵבֵ ט �יִ אֶעְָלְזָָרָ א לָֹוֹּנּדָ. רַַבִּ  אֶֹוֹהֶ אֶתֶ הַַ מֵֹוֹרֵ, הָָר א

�ִרְֵֵבְיכֶםֶ.  �בְָרָָָיו דִּ �לְָכְלָ דְּ בִֶּ �ִרְֵֵבְיכֶםֶ, שֶׁ� ְךְ מִִדִּ �ןֶ עֲרֲָָ �ִרְֵֵבְי אֶעְָלְזָָרָ בֶּ אֶתֶ דִּ

משנה אבות , ב, ט

He [Rabban Yohanan] said unto them: go forth and observe 
which is the right way to which a man should cleave? Rabbi 
Eliezer said, a good eye; Rabbi Joshua said, a good companion; 
Rabbi Yose said, a good neighbor; Rabbi Shimon said, foresight. 
Rabbi Elazar said, a good heart. He [Rabban Yohanan] said to 
them: I prefer the words of Elazar ben Arach, for in his words 
your words are included. 

(Mishna Avot 2:9) 
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שער חמלה ורחמים
The gate of compassion and mercy
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ֹוֹת אִיִׁשׁ ל לְִהְי ּ� דֵּּ תַּׁ� יׁם, הִִשְׁ� אֵׁיֵן אֲנֲָשִָׁ� ֹוֹם שֶׁ� בִּוְּמְק

משנה אבות ב, ה

In a place where there are no people, 
strive to be a person. 

(Mishna Avot 2:5) 
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ֹוֹ  ֹוֹמ �יִעַַ לְִמְק גִּ תֶַּ�ַ ךְָרְָ עַדַ שֶׁ� דִִין אֶתֶ חֲֲבֵ אַלַ תָּ�ָ

משנה אבות , ב, ד

Do not judge your friend  
until you have reached their place. 

(Mishna Avot 2:4) 
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טָּ�הָ.  ֶל מַַֽ יִבָהָ שֶׁ� בִּוּיִשִׁ� לְָעְהָ  ֶל מַַֽ יִבָהָ שֶׁ� �יִשִׁ� הָָל. בִּ עַתַ הַַקָּ�ָ ֽ ַ� עְַוְלַ דַּ ֹוֹם  ָק עַתַ הַַמָּ� ֽ ַ� עַלַ דַּ
יְָרְנִָיִם:  �לֵ עִםִ הָָעֲבֲַ פְַּתְ�לֵַּ ירִִין הְִִלְ ּוּ מַתִַּ�ִ אָנָֽ

)כל נדרי( 

With the consent of the Almighty, and consent of this 
congregation, in a convocation of the heavenly court, and a 
convocation of the lower court, we hereby grant permission 
to pray with transgressors

(from Kol Nidrei) 
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רְַַוְב חֶֶסֶדֶ וֶאֱֶמֱֶֶת  יִּםִ  ְךְ אַפַַּ� ּוּּנּן אֶרֶֶֶ  חְַַוְ ּוּם  רְָָקְּא ה’ ה’ אֵלֵ רַַח � נָּיָו וַיִַּ ֹבֹר ה’ עַלַ פָּ� �עֲּ ויַּ
�חֱֱֶטָאָ  יֶֶּ דֶֶֹקֹם שֶׁ� �ַת רַַחֲֲמִיִם הִִיא, אַחַַַת  )שמות לד,ו(פירוש רש”י: ה’ ה’ מִִדַּ

ּוּׁשׁב  יְָוְ �חֱֱֶטָאָ  יֶֶּ אְַוְחַַַת אַחַַַר שֶׁ�

ראש השנה יז

The verse continues: ”YHVH, YHVH” and it should be understood 
as follows: I am He before a person sins, and I am He after a 
person sins and performs repentance, as God does not recall for 
him his first sins, since He is always ”God, merciful and gracious” 

(Exodus 34:6). (BT Rosh Hashanah 17b) 
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�עֵַ  וֵַּ �יִ אֶעְַזְקַ וַאֲַשֲַׁ� �םַ כִּ �אֱֶמֱַרַ: ״גַּ נֶֶּ �הָ, שֶׁ� פְִלִָּ ַעֲרֲֵֵי תְּ� ּוּ שַׁ� עְֲנְלֲ ׁשׁ נִ ָ� דְָּקְ ִ �יֵת הַַמִּ� חֶָָרַַב בֵּ ֹוֹּיּם שֶׁ�  מִ
ּוּ,  עְֲנְלֲ ֹלֹא נִ ַעֲרֲֵֵי דִִעְָמְהָ  ּוּ, שַׁ� עְֲנְלֲ �הָ נִ פְִתְיִלָּ �ַעֲרֲֵֵי  שֶַּׁ� אְַוְףַ עַלַ פִּ�יִ שֶׁ� �תִִָי״.  פְִלִָּ �תַַָם תְּ� שָׂ

חֱֱרַַש�״.  �ִעְָמְתִִָי אַלַ תֶּ�ֶ עְָוְתִִָי הַַאֲזֲִיִנָהָ אֶלֶ דִּ  שְַׁוְ� �תִִָי ה׳  פְִתְלִָּ עְָמְהָ  �אֱֶמֱַרַ: ״שִׁ� נֶֶּ שֶׁ�

)ברכות ל"ב ע"ב( 

Since the day the Temple was destroyed the gates of prayer 
were locked and prayer is not accepted as it once was, as it 
is said in lamentation of the Temple’s destruction: ”Though I 
plead and call out, He shuts out my prayer” (Lamentations 
3:8). Yet, despite the fact that the gates of prayer were locked 
with the destruction of the Temple, the gates of tears were 
not locked, and one who cries before God may rest assured 
that his prayers will be answered, as it is stated: ”Hear my 
prayer, Lord, and give ear to my pleading, keep not silence 
at my tears” (Psalms 39:13). Since this prayer is a request that 
God should pay heed to the tears of one who is praying, he is 
certain that at least the gates of tears are not locked. 

(BT Berakhot 32b) 
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ֹוֹר, ְגְמ ּלָאָכָהָ לִ ֹלֹא עָלֶָיֶךָָ הַַמְּ�  
�הּ.  נָּּ �טֵּלֵ מִמִֶּ� רִִֹוֹין לִבִָּ ה בֶןֶ ח ֹלְֹוְא אַתַָּ�ּ 

משנה אבות, ב, טז

It is not your duty to finish the work, but 
neither are you at liberty to neglect it

Pirkei Avot 2:16
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שער הודיה
The gate of gratitude
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”כל זמן שהנשמה בקרבי מודה אני לפניך ה’ אלהי ואלהי אבותי רבון כל 
המעשים אדון כל הנשמות”. כל עסקנו בחיים הוא רק דבר אחד : להודות! 
המילה הראשונה שהיהודי אומר בהקיצו בבוקר היא : מודה אני לפניך! 
הוי אומר : הכרת הטובה וההודאה אינן מידות טובות בעלמא, כי אם 

זהו עיקר הנשמה! 

הרב שלמה וולבה, עלי שור עמ’ רפה

”As long as spirit breathes within me, I place before You my 
thanks, Eternal my God and God of my ancestors, Creator of 
all creation, Sovereign of all souls” Our sole business in life 
is to give thanks! The first word a Jew says upon waking in 
the morning is: I I place before You my thanks! And so we say: 
Gratitude and thanksgiving are not merely virtues, but rather 
the essence of the soul!

 [R’ Shlomo Wolbe, Alei Shur, p.285]
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 ויש להפתלא
יחזקאל רמחים

ּוּּלּ עַלַ עָלֶָהֶ  �אֵ אֲפֲִ פְַּתְ�לֵַּ יְֵוְׁשׁ הְִִלְ  
חַַּוּ. נְִוְסְַמְרַ אֶלֶ הָָר ק מֵעֵָנָָףָ  �תִַּ�ַ נִֶּ  שֶׁ�

�םֵ עְַתְלֵַּ �הֹ קַַל הְִִלְ לֶֹוֹהֶ כֹּ ֶעֲרֲָָפֶלֶ ע �שְֶׁ�  כְּ
חַַּוּ. �ָל �יָו, מֵֵהַַפֶּ�לֶֶאֶ הַַשָּׁ� עְַוְעְַלְלַָּ לָֹוֹםָ  מֵעֵ

�הֶ �לֶַּ גְַּתְ חֶֶֶסֶדֶ מִִ �שְֶׁ� �אֵ כְּ פְַּתְ�לֵַּ יְֵוְׁשׁ הְִִלְ  
יִמָהָ, שְִׁנְ� צְֵקְהֵ  כְָבְּוּלָ  �סְִטְָמְהָ אֲפֲֵלֵָהָ   בְּ

ְךְֹוֹ עָלֶָהֶ,  �תְ �לֵ בְּ בְֵּרְ � כְַּתְ �רְִִיאָהָ מִִ סֶםֶ הַַבְּ ֶקֶּ�ֶ �שְֶׁ�  כְּ
נְֵיֵ הָָאֲדֲָָמָהָ ֹוֹם אֶחֶָָד רָָגִיִל עַלַ-פְּ� ֹוֹד י �עְ בְּ
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חייב אדם לברך מאה ברכות בכל יום

)בבלי ברכות מ"ג ע"ב( 

A person is obligated to recite 
one hundred blessings every day 

(BT Berakhot 43 b) 
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ֹוֹּבּׁן    חְֶֶוְשְׁ� ין  ּ� ן דִּ  עָתִִָיד אָדָָָם לִיִתֵּ�ּ
ֹלְֹוְא אָכַָלַ.   ֹוֹ  רָָׁאָתָ עֵיֵנ �לּ מַהַ שֶׁ� עַלַ כָּ

)תלמוד ירושלמי קידושין, ד' 12( 

You will one day give reckon-
 ing for everything your eyes
 saw that you did not enjoy

( Jerusalem Talmud Kiddushin 4:12) 
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שער סליחה
The gate of forgiveness
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הִִֹלֹים אֶתֶ הָָאָדָָָם עָפָָרָ מִִן הָָאֲדֲָָמָהָ  �יִצֶרֶ ה’ אֱ וַיִַּ

בראשית ב’, ז

God YHVH formed the Human from the soil’s humus 

(B’reshit 2:70)
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‘מן האדמה’ – רבי ברכיה ורבי חלבו בשם רבי שמואל בר נחמן אמרו: 
�יּ’ )שמות כ’, כ(. אמר  �הׂ לִּ עֲּשֲֶׂ �חּ אֲדֲָָמָהָ תַּ� ממקום כפרתו נברא, ]...[ אמר מִ‘ִבְַּזְ

הקב”ה: הרי אני בורא אותו ממקום כפרתו, והלוואי יעמוד. 

בראשית רבה יד ח.

”From the ground [adama]” – Rabbi Berekhya and Rabbi Ḥelbo 
said in the name of Rabbi Shmuel bar Naḥman: From the place 
of his atonement he was created, just as it says: ”You shall 
make for Me an altar of earth [adama]” (Exodus 20:21). The Holy 
One blessed be He said: ‘I will create him from the place of his 
atonement; then there is hope that perhaps he will endure.’ 

(Bereshit Rabbah 14:8) 
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�רְֵֵה  ים עֶשְֶׂ תְֵּ�ֵ �הֵ מִִשְׁ� בְֵּרְ �ּהּ הַַ רֶ יֶׁשׁ בָּ לָֹוֹהָ אֲשֲֶׁ� �דְ וְֵנְהֵ הָָעִיִר הַַגְּ ּוּס עַלַ נִיִ ֹלֹא אָחָ ”וַאֲַנֲִיִ 
�הָ?!"  הְֵֵבְּוּמָהָ רַַבָּ ֹוֹ  ֹמְֹאל � מְִיְיִנוּ לִשְִׂ �יֵן־ ֹלֹא־יָדַַָע בֵּ רֶ  ֹוֹּבּ אָדָָָם אֲשֲֶׁ�  רִִ

)יונה ד' 11( 

And should I not have pity for Nineveh, that great city, in which 
there are more  han a hundred and twenty thousand persons 
who do not yet know their right hand from their left, and many 
animals as well?!” 

(Yonah 4:11)
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כָֹוֹםָ  �תְ �רָ בְּ �רֵ הַַגָּ לְַוְגֵַּ �רְָָאֵלֵ  �נְֵיֵ יִשְִׂ נְִוְלְַסְחַ כְׇלְלׇ עֲדֲַַת בְּ
גְָגָָהָ  �שְִׁ� �יִ כְׇלְלׇ הָָעָםָ בִּ כִּ

 )במדבר ט"ו, 26(   

The whole Israelite community and 
the stranger residing among them 
shall be forgiven for it happened to 

the entire people through error. 

(Bamidbar 15:26) 
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�בְָדְרֶֶָךָָ   י כִּ �אֹמֶֶר ה’ סָלַָתְִּחְ�ִ וַיַֹּ

)במדבר י”ד 20( 

YHVH said, ”I have forgiven them 
just as you spoke” 

(Bamidbar 14:20) 
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עָָהָ  שְָׁבְּוּ� ֹעְֹכְס  הֶ לִ קְָָוְשֶׁ� ֹוֹת  צ חַֹוַֹ לְִרְ �אָ הְֵיְאֵ נ �סֵ אֶלֶָּ פְַּתְ�יֵַּ ֹלְֹוְא יִ  ֹוֹת אְַכְזָרִִָי  ּוּר לָאָָדָָָם לְִהְי אָסָ
חְָוְטָָאָ  ֹוֹ  ּלּו� הֵצֵֵרֵ ל נְֶבְּוּפֶֶׁשׁ חֲֲפֵצֵָהָ. וַאֲַפֲִ לֵָםֵ  �לְֵבֵ שָׁ� חֵֹוֹלֵ בְּ טֵֹוֹאֵ לְִמְחל מ ּוּּנּ הַחַ  ׁשׁ מִמִֶּ� בְַקֵַּ�ֵ מְֶּ� שֶׁ�

ֹוֹן.  �כָ �םָ הַנַָּ לְִוְבִָּ �רְָָאֵלֵ  לֶ זֶרֶַַע יִשְִׂ �םָ שֶׁ� כְָּרְ ַ� ּוּ דַּ זְֶוְהֶ ֹלְֹוְא יִטִֹּ�רֹ.   ֹלֹא יִקִֹּ�םֹ  �הֵ  ֹוֹ הַבְֵּרְ ל

רמב”ם, הלכות תשובה )ב,י(

It is forbidden for a person to be cruel and refuse to be appeased. 
Rather, he should be easily pacified, but hard to anger. When 
the person who wronged him asks for forgiveness, he should 
forgive him with a complete heart and a willing spirit. Even if 
he aggravated and wronged him severely, he should not seek 
revenge or bear a grudge. This is the path of the seed of Israel 
and their upright spirit. 

(Mishneh Torah, Repentance, 2:10) 
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שער אהבה
The gate of love

95



  ּתּ וְאְָהַַָבְ

And you shall love
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ֹוֹד אַהֲֲַבָהָ   ּוּא ס ֹוֹד אֶחֶָָד ה ס

ג’קטיליה גינת אגוז, עמ’ נא

The secret of One is love 

Yosef Giktalia
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ֶךָָ  �נְֵיֵ עַמֶַּ� ֹלְֹוְא תִִטֹּ�רֹ  אֶתֶ בְּ  ֹלֹא תִִקֹּ�םֹ 
ךָֹוָֹ  �מָ אְָוְהַַָתְָּבְ�ָ רְֵֵלְעֲךֲָָ כָּ

ויקרא יט,יח 

You shall not take vengeance or bear a 
grudge against members of your people. 

Love your fellow as yourself 

(Vayikra / Lev. 19:18)
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כְֶםֶ  �רָ אִתְִּ� �רֵ הַַגָּ �םֶ יִיְֶהְהֶ לָכֶָםֶ הַַגֵּ �אְֶרְָָזְח מִכִֶּ כְּ
ךָֹוָֹ  �מָ ֹוֹ כָּ אְָוְהַַָתְָּבְ�ָ ל

ויקרא יט לד

The strangers who reside with you 
shall be to you as your  citizens; you 

shall love each one as yourself 

(Vayikra / Lev. 19:34)
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בן עזאי אומר: ז‘ה ספר תולדות אדם’ - זה כלל גדול בתורה. ר’ עקיבא 
אומר: ‘ואהבת לרעך כמוך’ - זה כלל גדול בתורה, שלא תאמר - הואיל 
ונתבזיתי, יתבזה חבירי עמי; הואיל ונתקללתי, יתקלל חבירי עמי. אמר 
רבי תנחומא: אם עשית כן - דע למי אתה מבזה, ‘בדמות א-לוהים עשה 

אותו’” 

בראשית-רבה כ”ד, ז

Ben Azzai says: ”This is the book of the descendants of Adam” 
– this verse represents the central tenet of the Torah. Rabbi 
Akiva says: ”You shall love your neighbor as yourself” (Leviticus 
19:18) – that verse represents the central tenet of the Torah, 
[as it teaches] that you should not say: Since I have been 
disparaged, let someone else be disparaged along with me; 
since I was cursed, let someone else be cursed along with me. 
Rabbi Tanḥuma said: If you do act like that, know who it is 
that you are disgracing: ”in the likeness of God He made him” 

(Genesis 5:1). (Bereshit Rabbah 24:7) 
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,ַ� עְַֹּגְ� �םָ לנִ ר בָּ מֻּוֻּתָּ�ּ �יִם,  חְַַוְיִּ �ּבָרִִָים  טִּוּׁשְׁפְּוּיִם הַַדְּ  

ֹהֹב.   ר לֶאֱֶ מֻּוֻּתָּ�ּ ר,  מֻּוֻּתָּ�ּ

לאה גולדברג

and all things are simple and alive, 
and you may touch them,

you are allowed, you are allowed to 
love. 

(Lea Goldberg) 
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   ךְָָ אָהָָָתְָּבְ�ָ �רְָָאֵלֵ עַמְַּ� �יֵת יִשְִׂ לָֹוֹםָ בֵּ אַהֲֲַבַתַ ע

)מתוך תפילת עַבְִרְיִת( 

Love beyond all space and time - Your 
love enfolds Your people, Yisrael. 

(translation from Mishkan Hanefesh for YK)
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כמו אור בהיר המאיר את שולי הווילון ואת משקוף הדלת, אוהבים זוכים 
להצצה רגעית לאורו הבוהק של אלוהים, כשהם שותים בצמא זה ז)ו( את 
ּוּ, ה’ אֱלֱהֵֵינו�. ברוך אתה ה', מקור פלא  נ �הּ אֲהֲַַתְָּבְ�ּ עיני זו ז)ה(. אַהֲֲַבָהָ רַַבָּ

האינטימיות והחדווה. 

ברכה לאוהבים, סידור שער הזהב, תרגום: אפרת רותם

Like bright light shining beyond the edges of curtains and door 
frames, lovers catch a glimmer of God’s radiance, drinking in 
each other’s eyes. Ahavah rabbah ahavtanu, Adonai Eloheinu. 
With so much love do You love us, O God. Blessed are You, Source 
of Intimate Wonder and Joy. 

(Anna Lichtenberg, Siddur Sha’ar Zahav)
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נסיים בשתי מלים של אברהם אבן עזרא על הקשר שבין שני פסוקים 
ֹוֹּטּב  אְֶוְתֶ הַַ �יּם  ֹוֹּיּם אֶתֶ הַַחַַיִּ  י פְָלְנֶָיֶךָָ הַַ אְֵרְהֵ נָתַַָתִּ�ּ בתורה: )בדברים ל’  טו, ט(ז 
ֹוֹּיּם אְַלְהֲֲַבָהָ ]..[" וכתב על זה   �ךָּ הַַ כִֹנֹיִ צְַמְוְַּ רׁ אָ אְֶוְתֶ הָָרָָע - אֲשֲֶׁ� וֶּתֶ  אְֶוְתֶ הַַמָּ�

ראב”ע : ”כלומר שהחיים הם לאהבה”. 

הרב שלמה וולבה, בין ששת לעשור, עמ’ כב

We’ll end with a few words by Avraham Ibn Ezra about the 
connection between two verses in Torah: ”See, I set before you 
this day life and prosperity, death and adversity. For I command 
you this day, to love…” (D’varim 30:15-16). R’ Ibn Ezra wrote 
about this ”that is to say life is about love” 

[R’ Shlomo Wolbe, Bein Sheshet Le-Asor, p. 22]
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צילום שער: יעל קריא


